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SK I UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
Pred použitím výrobku si prečítajte bezpečnostné pokyny a príručku si odložte pre budúce použitie.  
Akékoľvek kroky, ktoré sa nebudú riadiť týmto návodom, môžu spôsobiť vážne zranenie alebo poškodiť 
zariadenie.

VAROVANIE
• Tento výrobok môžu používať deti a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 

schopnosťami alebo osoby s nedostatkom skúseností a znalostí, len ak sú pod dozorom alebo boli 
poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a uvedomujú si prípadné riziká.

• Ak sa robotický vysávač používa, malé deti a domáce zvieratá musia byť pod dohľadom.
• Tento výrobok možno používať iba so schváleným adaptérom, napájacím káblom, zástrčkou, batériou 

a nabíjacou stanicou. Použitie akéhokoľvek neoprávneného príslušenstva môže spôsobiť, že výrobok 
bude generovať teplo, dym, vznieti sa alebo exploduje.

• Ak je robotický vysávač alebo jeho príslušenstvo poškodené, prestaňte ho používať. Ak chcete výrobok 
kúpiť alebo vymeniť, kontaktujte zákaznícky servis spoločnosti 360. S výnimkou technikov určených alebo 
autorizovaných spoločnosťou 360 nesmie tento výrobok nikto rozoberať, opravovať alebo upravovať.

• Na robotický vysávač nepokladajte žiadne predmety (ani deti a domáce zvieratá).
• Tento výrobok používajte a skladujte iba na suchom mieste s teplotou od 0 °C do 40 °C.
• Pred čistením a údržbou robotický vysávač vždy odpojte od nabíjacej stanice.
• S robotickým vysávačom ani s nabíjacou stanicou nemanipulujte mokrými rukami a výrobok neutierajte 

vlhkou handričkou.
• Robotický vysávač ani nabíjaciu stanicu neumývajte pod tečúcou vodou.
• Aby ste zaistili bezpečné používanie, výrobok nepoužívajte na vyvýšenom mieste (napr. v podkroví 

na druhom poschodí, otvorenom balkóne, vrchnej časti nábytku) bez fyzickej bariéry.
• Zaistite, aby nabíjacia stanica bola umiestnená aspoň 1,5 m od schodov, iných otvorených priestorov 

a zdrojov tepla (napríklad výhrevných telies).
• Zabráňte, aby sa kovové predmety dotýkali kontaktov batérie a aby sa kontakty ponorili do kvapaliny.  

Batériu nevystavujte mechanickým nárazom.
• Pravidelne kontrolujte, či batéria nevykazuje známky poškodenia alebo nevyteká. Nenabíjajte poškodené 

ani vytekajúce batérie, zabráňte kontaktu kvapaliny s pokožkou a s očami. Ak dôjde ku kontaktu, 
zasiahnuté miesto umyte veľkým množstvom vody a vyhľadajte lekársku pomoc.

• Tento výrobok je určený iba na čistenie podláh v domácnosti. Nepoužívajte ho v exteriéri (napr.
otvorenom balkóne), na nábytku (napr. pohovke), ani v komerčnom alebo v priemyselnom prostredí.

• Pred použitím výrobku odstráňte šnúry žalúzií a záclon a napájacie šnúry, ktoré by robotickému vysávaču 
mohli brániť v práci.

• Z podlahy odstráňte krehké predmety (napr. vázy), aby ich robotický vysávač nepoškodil.
• Malý čistiaci nastroj skladujte na mieste mimo dosahu detí.
• Ak robotický vysávač pracuje, vlasy, prsty a iné časti tela udržujte mimo dosahu nasávacieho otvoru.
• Výrobok nepoužívajte na čistenie ostrých predmetov (napr. úlomkov dekorácií, skla, železných klincov).
• Výrobok nepoužívajte na čistenie horiacich alebo dymiacich predmetov (napr. ohorkov cigariet).

UPOZORNENIE
• Výrobok nepoužívajte v miestnosti, kde spia dojčatá alebo malé deti.
• Koberce s vysokým vlasom a niektoré veľmi tmavé koberce vysávač nemusí dobre vyčistiť.
• Pri prenášaní robotického vysávača nepoužívajte nárazník ani horný kryt ako rukoväť.
• Funkciu vytierania nepoužívajte na čistenie kobercov ani vrchných častí nábytku.
• Použitie robotického vysávača v prostredí s priamym slnečným svetlom alebo silne reflexnými predmetmi 

môže ovplyvniť čistiace účinky.
• Po vybalení sa na nádržke na vodu alebo na výstupoch vody môžu objaviť vodné škvrny alebo zvyšky 

vody, čo je následok špecializovaného testu nádržky na vodu, ktorý sa robí v továrni. Tento jav je úplne 
normálny a neovplyvní používanie výrobku.

• Ak potrebujete výrobok prepraviť, ubezpečte sa, že je vypnutý. Pri preprave odporúčame použiť 
originálny obal.
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• Ak výrobok nebudete používať dlhší čas, plne ho nabite, vypnite a uložte na chladné a suché miesto. 
Aby ste predišli úplnému vybitiu batérie, minimálne raz za tri mesiace výrobok nabite.

• Ak žijete v oblasti, kde často dochádza k elektrickým búrkam, odporúčame použiť dodatočný prepäťový 
chránič.  V prípade silnej elektrickej búrky môžete nabíjaciu stanicu chrániť prepäťovým chráničom.

• Výrobok používajte v súlade s pokynmi tejto príručky. Za škody a zranenia vzniknuté následkom 
nevhodného použitia výrobku zodpovedá používateľ.

RECYKLÁCIA A LIKVIDÁCIA
Pred recykláciou alebo likvidáciou výrobok odpojte od nabíjacej stanice, vypnite a vyberte z neho batériu.
• Batériu vložte do zatvoreného plastového vrecúška a bezpečne ju zrecyklujte alebo zlikvidujte podľa 

miestnych predpisov o ochrane životného prostredia.
• Je prísne zakázané výrobok páliť, aj v prípade, ak je vážne poškodený.

INFORMÁCIE O LASERI
• Všetky laserové senzory spĺňajú podmienky laserového výrobku triedy 1 podľa normy IEC60825  

a nevytvárajú nebezpečné laserové žiarenie.
• Štandard vyhotovenia: IEC60335.

POPIS VÝROBKU

ROBOTICKÝ VYSÁVAČ

Tlačidlo nabíjania 
• Krátkym stlačením nabíjanie spustíte/zastavíte 
• Stlačením a podržaním spustíte lokálne čistenie. 

Tlačidlo ČISTENIE/Tlačidlo napájania 
• Krátkym stlačením vysávanie spustíte/zastavíte/

obnovíte.
• Stlačením a podržaním na 3 sekundy prístroj 

zapnete/vypnete.
• Stlačením a podržaním na 15 sekúnd vynútite 

vypnutie. 

Poznámka: 
Po zapnutí robotického vysávača a stlačením oboch 
tlačidiel a ich podržaním na 3 sekun

NABÍJACIA STANICA

Kontrolka napájania

Oblasť vysielania signálu

Nabíjacie kontakty
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ROBOTICKÝ VYSÁVAČ

Rozmery
350 x 350 x 85 mm
13,78 x 13,78 x 3,35 palcov

Hmotnosť výrobku
3,85 kg
8,48 libier

Kapacita batérie 5 000 mAh, 72 Wh

Menovité napätie 14.52 W

Menovitý výkon 30 W

NABÍJACIA STANICA

Rozmery
220 x 153 x 100 mm
8,66 x 6,02 x 3,94 palcov

Menovitý výkon 24 W

Výstup 24 W

OBSAH BALENIA

Hlavná jednotka, nabíjacia stanica, napájací adaptér a zástrčky, 
nádržka na vodu, držiak mopu, mop, používateľská príručka, malý 
nástroj na čistenie

POHĽAD ZHORA

Laserový senzor ToF
Tlačidlo ČISTENIE/Tlačidlo 

napájania
Tlačidlo nabíjania

Horný kryt

Kontrolka Wi-Fi siete

Senzory proti pádu

Predný laserový senzor
Bočná kefa

POHĽAD ZOSPODU

Laserový indikátor
Nárazník

Tlačidlo Reset

Nádoba na prach

Malý nástroj na čistenie

Nádržka na vodu

Hlavné kolieska
Detektor kobercov
Rám plávajúcej kefy
Valček kefy

Nabíjacie kontakty

Bočný laser/Senzor stien
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Laserový indikátor
Nárazník

Tlačidlo Reset

Nádoba na prach

Malý nástroj na čistenie

Nádržka na vodu

Hlavné kolieska
Detektor kobercov
Rám plávajúcej kefy
Valček kefy

Nabíjacie kontakty

Bočný laser/Senzor stien

POKYNY NA INŠTALÁCIU
1) Napájací adaptér pripojte k nabíjacej stanici.
Poznámka: 
Ďalší kábel zapojte do slotu na zadnej strane nabíjacej 
stanice, aby sa káble pri čistení nenaťahovali.
Kontrolka nabíjacej stanice nepretržite svieti, 
ak je pripojené napájanie, a nesvieti, ak sa robotický 
vysávač nabíja.

2) Nabíjaciu stanicu umiestnite na rovnú podlahu 
a pripojte napájací kábel.
Poznámka: 
Nechajte 1 meter voľného miesta po oboch stranách 
a 1,5 metra pred nabíjacou stanicou a ubezpečte sa, 
že sa v tejto oblasti nenachádzajú žiadne predmety 
ani silné svetlo. 
Zaistite, aby nabíjacia stanica bola umiestnená aspoň 
1,5 m od schodov, iných otvorených priestorov 
a zdrojov tepla (napríklad výhrevných telies).

3) Aby ste zaistili, že robotický vysávač povysáva 
a vráti sa do nabíjacej stanice, aby sa nabil, 
nabíjaciu stanicu neumiestňujte na koberec ani 
ju často nepremiestňujte. Ak nabíjaciu stanicu 
premiestnite, robotický vysávač sa nemusí byť 
schopný sám lokalizovať alebo uložiť aktuálnu 
mapu. Pri budúcom vysávaní si vytvorí a uloží novú 
mapu.
Poznámka: 
Informácie z mapy (vylúčené zóny, názvy miestností 
atď.) sa po obnovení môžu stratiť.

4) Robotický vysávač položte na podlahu 
a odstráňte obe ochranné pásky za nárazníkom.

5) Zapnutie a nabíjanie
Metóda 1: Stlačte a podržte tlačidlo      , dokým sa nerozsvieti, a robotický vysávač umiestnite vo 
vzdialenosti do jedného metra od nabíjacej stanice. Stlačte tlačidlo      , robotický vysávač automaticky 
vyhľadá nabíjaciu stanicu a začne sa nabíjať.
Metóda 2: Robotický vysávač dajte do nabíjacej stanice a zarovnajte nabíjacie konektory. Kontrolka 
napájania na nabíjacej stanici zhasne, robot sa automaticky zapne a začne sa nabíjať.
Poznámka:
• Pravidelne čistite nabíjacie kontakty na nabíjacej stanici a robotickom vysávači.
• Robotický vysávač nejde zapnúť, ak batéria nie je dostatočne nabitá, a automaticky sa zapne, 
   keď ho umiestnite do nabíjacej stanice.
• Robotický vysávač spustí vysávanie, len ak je batéria nabitá aspoň z 30 %.
• Zaistite napájanie nabíjacej stanice.
• Ak robotický vysávač, ktorý sa nabíja, nezačne vysávať, pravdepodobne nie je dostatočne nabitý. 
   Ak sa robotickému vysávaču nepodarí vrátiť do nabíjacej stanice, po dokončení práce sa vráti 
   na základné miesto.
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6) Ak je v miestnosti, ktorá sa má vysávať, 
vyvýšený priestor (balkón, schody atď.), 
odporúčame použiť fyzickú bariéru, ktorá 
robotickému vysávaču zabráni prístupu 
do tejto oblasti a zaistí bezpečnú prácu.  
Pre túto oblasť dôrazne odporúčame v aplikácii 
vytvoriť vylúčené zóny/línie.

7) Stiahnite si aplikáciu pre mobilné telefóny 
Metóda 1: V Google Play alebo App Store vyhľadajte 
aplikáciu „360Robot“ a stiahnite si ju.
Metóda 2: Naskenujte nižšie uvedený QR kód 
pomocou fotoaparátu mobilného telefónu 
alebo inej aplikácie na skenovanie QR kódov 
a stiahnite si aplikáciu 360 Robot.

8) Pridajte váš robotický vysávač do aplikácie 
Postupujte podľa pokynov na konfiguráciu siete 
v rámčeku, aby aplikácia našla váš robotický 
vysávač.
Potom postupujte podľa pokynov aplikácie 
a robotický vysávač pridajte k vášmu účtu.
Poznámka: Ďalšie pokyny na obsluhu nájdete 
v aplikácii v sekcii „Moje služby“. V prípade 
akýchkoľvek otázok a pripomienok nás neváhajte 
kontaktovať.

POPREDAJNÝ SERVIS 
PREDMET ZÁRUKY 

NÁZOV PREDMET ZÁRUKY OBDOBIE

Robotický vysávač Robotický vysávač (obsahuje zabudovanú batériu) 1 rok

Príslušenstvo Nabíjacia stanica, nabíjací adaptér 1 rok

Spotrebný materiál Valčeková kefa, bočná kefa, rám kefy, filter, nástroj na čistenie, 
nádoba na prach, nádržka na vodu, držiak mopu, mop /

 VYLÚČENIE A OBMEDZENIE ZODPOVEDNOSTI
1. Výrobok bol opravovaný bez povolenia, bol nesprávne použitý, došlo k nárazu, nebol riadne udržiavaný, 

bol nesprávne použitý, bol namočený, bol poškodený pri nehode, bol upravovaný, bolo použité 
nepovolené príslušenstvo.

2. Záručná lehota uplynie.
3. Škoda je spôsobená vyššou mocou.
4. Poruchy výrobku a príslušenstva spôsobené vlastníkom alebo používateľom.

KONTAKTUJTE NÁS
Oficiálne stránky: smart.360.com

Zákaznícky servis: zh-service@360.com
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INFORMÁCIE O LIKVIDÁCII A RECYKLÁCII 
Všetky výrobky s týmto označením treba likvidovať v súlade s predpismi na likvidáciu elektrických 
a elektronických zariadení (smernica 2012/19/EÚ). Ich likvidácia spolu s bežným komunálnym odpadom 
je neprípustná. Všetky elektrické a elektronické spotrebiče likvidujte v súlade so všetkými miestnymi 
a európskymi predpismi na určených zberných miestach s príslušným oprávnením a certifikátom podľa 
miestnych a legislatívnych predpisov. Správna likvidácia a recyklácia pomáha minimalizovať negatívny vplyv 
na životné prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie informácie o likvidácii získate u predajcu, v autorizovanom 
servise a na miestnych úradoch.

EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE 
Shenzhen Qihoo Jianan Intelligent Technology Co., Ltd., týmto vyhlasuje, že zariadenia typu 360 S10 je v 
súlade so smernicami EÚ. Úplné EÚ vyhlásenie o zhode je k dispozícii na tejto internetovej 
adrese: www.wittytrade.cz/shoda
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HU | HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK
A termék használata előtt olvassa el a biztonsági előírásokat, és a kézikönyvet későbbi használat céljából 
gondosan őrizze meg.  Bármilyen lépést, ami eltér használati útmutató utasításaitól, súlyos sérülést vagy 
a készülék károsodását okozhatja.

FIGYELEM
• Ezt a készüléket gyermekek is használhatják, illetve olyan csökkent mentális vagy fizikai képességekkel 

rendelkező, valamint gyakorlatlan és tapasztalatlan személyek, akik felügyelet alatt vannak, vagy ismertették 
velük a készülék biztonságos használati módját, és tisztában vannak az esetleges kockázatokkal.

• Ha a robotporszívó működik, a kisgyermekek és a házi állatok felügyelet alatt kell, hogy legyenek.
• Ezt a terméket csak jóváhagyott adapterrel, tápkábellel, csatlakozóval, akkumulátorral és töltőállomással 

szabad használni. Bármely illetéktelen tartozék használata esetén a készülék hőt, füstöt, generálhat, 
kigyulladhat vagy felrobbanhat.

• Ha a robotporszívó vagy valamelyik tartozéka sérült, ne használja tovább. Ha a készüléket meg akarja vásárolni 
vagy ki akarja cserélni, lépjen kapcsolatba a 360 vállalat ügyfélszolgálatával. A 360 vállalat által megbízott vagy 
kijelölt szerelőkön kívül senkinek nem szabad a terméket szétszerelni, javítani vagy módosítani.

• A robotporszívóra semmilyen tárgyat (beleértve a kisgyerekeket, házi állatokat) ne tegyen.
• A terméket csak száraz helyen, és 0 °C - 40 °C hőmérsékletű helyiségben használja és tárolja.
• Tisztítás vagy karbantartás előtt a robotporszívót mindig húzza ki a töltőállomásból.
• Ne nyúljon a robotporszívóhoz és a töltőállomáshoz vizes kézzel, és a terméket ne törölje le nedves 

törlőkendővel.
• Se a robotporszívót, se a töltőállomást ne mossa folyó víz alatt.
• A biztonságos használat érdekében a terméket ne használja magas helyen (mint pld. a második 

emeleten, nyitott erkélyen és a bútor tetején) fizikai akadály nélkül.
• Gondoskodjon róla, hogy a töltőállomás legalább 1,5 m -re legyen lépcsőtől, egyéb nyitott helyektől és 

hőforrástól (pld. fűtőtest).
• Akadályozza meg, hogy fémtárgyak érintkezzenek az akkumulátor érintkezőivel vagy, hogy az érintkezők 

folyadékba merüljenek.  Az akkumulátort ne tegye ki mechanikus sérülésnek.
• Rendszeresen ellenőrizze, hogy az akkumulátor nem sérült, és nem folyik. Ne töltse a sérült vagy folyó 

akkumulátort, akadályozza meg, hogy a folyadék a bőrre vagy a szembe kerüljön. Ha erre került sor, az 
érintett felületet bő vízzel mossa le, és kérjen orvosi segítséget.

• Ez a termék csak a háztartások padlófelületeinek tisztítására való. Ne használja kültéren (pld. nyitott 
erkélyen), bútorok tisztítására (pld. kanapé), vagy kereskedelmi, illetve ipari közegben.

• Használat előtt távolítsa el a zsaluk vagy a függönyök zsinórjait és a tápvezetékeket, amelyek 
akadályozhatják a robotporszívó működését.

• A tisztítandó padlófelületekről távolítsa el a törékeny tárgyakat (pld. váza), hogy a robotporszívó ne okozzon kárt.
• A kis tisztítóeszközt a gyerekek által nem elérhető helyen tárolja.
• Ha a robotporszívó üzemel, a hajat, az ujjakat és egyéb testrészeket tartsa távol a szívónyílástól.
• A terméket ne használja éles tárgyak (pld. összetört dekoráció, üveg, vagy vasszegek) feltakarítására.
• A terméket ne használja égő vagy füstölő tárgyak (pld. cigarettavég) feltakarítására.
FIGYELMEZTETÉS
• Ne használja a terméket olyan helyiségben, ahol csecsemő vagy kisgyermek alszik.
• Előfordulhat, hogy egyes hosszúszálú és a sötét szőnyegek nem lesznek megfelelően tiszták.
• A robotporszívó áthelyezésekor az ütközőt és a robotporszívó felső burkolatát ne használja fogantyúként.
• Ne használja a felmosás funkciót szőnyeg vagy bútor tetejének tisztítására.
• A robotporszívó hatékonyságára hatással vannak a közvetlen napsugár vagy az erős fényvisszaverő 

tárgyak.
• A kicsomagolás után a víztartályban vagy a vízkimeneteken vízmaradék vagy vízfoltok lehetnek, ami 

a gyárban elvégzett speciális víztartály ellenőrzésből maradtak. Ez teljesen normális jelenség és nincs 
hatással a termék használatára.

• Ha a terméket szállítani kell, győződjön meg róla, hogy ki van kapcsolva. A szállításhoz az eredeti 
csomagolás használatát ajánljuk.

• Ha hosszú ideig nem fogja használni a terméket, teljesen töltse fel az akkumulátort, kapcsolja ki és hűvös, 
száraz helyen tárolja. Hogy elkerülje az akkumulátor teljes lemerülését, háromhavonta egyszer töltse fel 
az akkumulátort.
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• Ha olyan területen él, ahol gyakran fordul elő elektromos vihar, javasoljuk, hogy használjon kiegészítő 
túlfeszültség-védőt.  Erős elektromos vihar esetén a töltőállomást túlfeszültség védő megvédheti.

• A terméket csak ennek az útmutatónak az utasításaival összhangban használja. A nem megfelelő 
használatból eredő sérülésekért és károkért a felhasználó felelős.

ÚJRAHASZNOSÍTÁS ÉS MEGSEMMISÍTÉS
Újrahasznosítás vagy megsemmisítés előtt húzza ki a terméket a töltőállomásból, kapcsolja ki, és vegye ki 
az akkumulátort.
• Tegye az akkumulátort egy zárt műanyag zacskóba, és biztonságosan semmisítse meg a helyi 

környezetvédelmi előírásokkal összhangban.
• Szigorúan tilos a terméket elégetni, még akkor is, ha súlyosan károsodott.

INFORMÁCIÓ A LÉZERRŐL
• Minden lézerérzékelő megfelel az IEC60825 szerinti 1. osztályú lézertermék követelményeinek, és nem 

generál veszélyes lézersugárzást.
• Kivitelezési szabvány: IEC60335.

A TERMÉK LEÍRÁSA

ROBOTPORSZÍVÓ

Töltés gomb 
• A gomb rövid megnyomásával elindítja/leállítja a töltést
• Megnyomásával és nyomva tartásával elindítja a helyi 

takarítást. 

TAKARÍTÁS/ Tápellátás gomb 
• A gomb rövid megnyomásával elindítja/ leállítja/ 

újraindítja a takarítást
• 3 másodperces nyomva tartással be- vagy kikapcsolja 

a készüléket
• 15 másodperces nyomva tartással a készülék 

kényszerkikapcsolását végezheti el. 

Megjegyzés: 
A robotporszívó bekapcsolása után mindkét gomb 
megnyomásával és 3 másodpercig tartó nyomva 
tartásával reseteli a Wi-Fit.TÖLTŐÁLLOMÁS

A tápellátás kontroll-lámpája

A jel hatóterülete

Töltőérintkezők
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ROBOTPORSZÍVÓ

Méretek
350 x 350 x 85 mm
13,78 x 13,78 x 3,35 palcov

A termék tömege
3,85 kg
8,48 font

Az akkumulátor kapacitása 5 000 mAh, 72 Wh

Névleges feszültség 14.52 W

Névleges teljesítmény 30 W

TÖLTŐÁLLOMÁS

Méretek
220 x 153 x 100 mm
8,66 x 6,02 x 3,94 hüvely

Névleges teljesítmény 24 W

Kimenet 24 W

A CSOMAG TARTALMA

Főegység, töltőállomás, töltőadapter és csatlakozók, víztartály, moptartó, 
felhasználói útmutató, kis tisztító szerszám

FELÜLNÉZET

ToF lézeres érzékelő

TAKARÍTÁS/ 
Tápellátás gomb

Töltés gomb

Felső borítás

A Wi-Fi hálózat 
kontroll-lámpája

Esésérzékelő

Elülső lézeres érzékelő
Oldalkefe

ALULNÉZET

Lézer kijelző
Ütköző

Reset gomb

Portartály

Kis tisztító szerszám

Víztartály

Főkerekek
Szőnyegérzékelő
A lebegő kefe kerete
Kefetengely

Töltőérintkezők

Oldalsó lézer/ Falérzékelő
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Lézer kijelző
Ütköző

Reset gomb

Portartály

Kis tisztító szerszám

Víztartály

Főkerekek
Szőnyegérzékelő
A lebegő kefe kerete
Kefetengely

Töltőérintkezők

Oldalsó lézer/ Falérzékelő

TELEPÍTÉSI UTASÍTÁSOK
1) Csatlakoztassa a töltőadaptert a töltőállomáshoz.
Megjegyzés: 
A másik vezetéket csatlakoztassa a töltőállomás 
hátulján lévő aljzatba úgy, hogy takarítás közben 
a vezetékek ne húzódjanak.

2) A töltőállomást sima padlórategye, 
és csatlakoztassa a tápkábelt.
Megjegyzés: 
Mindkét oldalon 1-1 m és elöl 1,5 m szabad helyet 
hagyjon a töltőállomás körül, és győződjön meg róla, 
hogy ezen területen belül semmilyen tárgy vagy erős 
fényforrás nincs. 
Gondoskodjon róla, hogy a töltőállomás legalább 1,5 
m-re legyen lépcsőtől, egyéb nyitott helyektől 
és hőforrástól (pld. fűtőtest).

3) Annak érdekében, hogy a robotporszívó 
takarítani tudjon és vissza tudjon térjen a 
töltőállomásra, ne helyezze az állomást szőnyegre, 
és ne helyezze át gyakran. Ha az állomást áthelyezi, 
előfordulhat, hogy a robotporszívó magától nem 
tudja megtalálni, vagy nem tudja elmenteni az 
aktuális térképet. A következő takarítás során 
létrehozza és elmenti az új térképet.
Megjegyzés: 
A térkép információi (kizárt zónák, szobák 
megnevezései stb.,) frissítés után elveszhetnek.

4) Helyezze a robotporszívót a padlóra, és távolítsa 
el az ütközőről a védőcsíkokat

5) Bekapcsolás és töltés
1. módszer: Nyomja meg és tartsa lenyomva a        gombot, amíg nem kezd el világítani, és kb. 1 m 
távolságra a töltőállomástól helyezze a padlóra.  Nyomja meg a        gombot, és a robotporszívó önállóan 
megkeresi a töltőállomást és tölteni kezd. 
2. módszer: Helyezze a robotporszívót a töltőállomásra, és igazítsa össze a töltőérintkezőkkel. A 
töltőállomás jelzőfénye kialszik, és a robot automatikusan bekapcsol, és tölteni kezd. 
Megjegyzés:
• Rendszeresen tisztítsa meg a töltőállomás és a robotporszívó töltőérintkezőit.
• A robotporszívót nem lehet bekapcsolni, ha az akkumulátor nincs eléggé feltöltve, és automatikusan  
   bekapcsol, ha a töltőállomásra van helyezve.
• A robotporszívó csak akkor kezd takarítani, ha az akkumulátor legalább 30% -ra fel van töltve.
• Biztosítsa a töltőállomás tápellátását.
• Ha a robotporszívó, amely tölt, nem kezdi el a takarítást, valószínűleg nincs eléggé feltöltve. Ha  
   robotporszívó nem tudott visszatérni a töltőállomásra, a takarítás után a kiindulóhelyre tér vissza.
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6) Ha a takarítandó helyiségben magas hely van 
(erkély, lépcső stb.), javasoljuk, hogy használjon 
fizikai akadályt, amely megakadályozza, hogy 
a robotporszívó belépjen erre a területre, és 
biztonságos üzemelést biztosít.   
Erősen ajánljuk, hogy ezekre a területekre az 
alkalmazásban hozzon létre kizárt zónákat/ vonalakat.

7) Töltse le az alkalmazást a mobiltelefonjára 
1. módszer: A Google Play-en vagy App Store-ban 
keresse meg a „360Robot” alkalmazást, és töltse le.
2. módszer: A mobiltelefon fényképezőgépével vagy 
egyéb alkalmazás segítségével olvassa be az alábbi QR 
kódot, és töltse le a 360 Robot alkalmazást

8) Az alkalmazáshoz adja hozzá robotporszívóját. 
Ahhoz, hogy az alkalmazás megtalálja a 
robotporszívót, kövesse a hálózat konfigurálására 
előírt utasításokat
Ezután kövesse az alkalmazás utasításait, 
és a fiókjához adja hozzá a robotporszívót
Megjegyzés: További utasításokat az alkalmazás 
„Szolgáltatásaim” fejezetében talál. Ha bármilyen 
kérdése vagy megjegyzése lenne, kérjük, lépjen 
kapcsolatba velünk

VEVŐSZOLGÁLAT 
A JÓTÁLLÁS TÁRGYA 

MEGNEVEZÉS A JÓTÁLLÁS TÁRGYA IDŐSZAK

Robotporszívó Robotporszívó (beépített akkumulátort tartalmaz) 1 év

Tartozékok Töltőállomás és tápadapter 1 év

Kellékek Hengeres kefe, oldalsó kefe, kefekeret, szűrő, tisztító szerszám, 
portartály, víztartály, moptartó, mop /

A FELELŐSSÉG KIZÁRÁSA ÉS KORLÁTOZÁSA
1. A terméket engedély nélkül javították, helytelenül használták, ütés érte, nem megfelelően tartották 

karban, nem megfelelően használták, megnedvesítették, balesetben megrongálódott, módosították, 
illetéktelen tartozékokat használtak.

2. Letelt a jótállási idő.

3. A károsodást vis maior okozta.

4. A termék és a tartozékok tulajdonos vagy felhasználó által okozott hibái.

LÉPJEN KAPCSOLATBA VELÜNK
Hivatalos honlap: smart.360.com

Ügyfélszolgálat: zh-service@360.com
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MEGSEMMISÍTÉSI ÉS ÚJRAHASZNOSÍTÁSI INFORMÁCIÓK 

Az ezzel a jelöléssel ellátott termékeket az elektromos és elektronikus berendezések megsemmisítésére 
vonatkozó előírásokkal összhangban kell megsemmisíteni (2012/19/EU irányelv). Tilos őket a normál 
háztartási hulladék közé dobni. Minden elektromos és elektronikus berendezést a helyi és európai 
előírásoknak megfelelően semmisítsen meg, a helyi és európai előírásoknak megfelelő jogosultsággal 
és tanúsítvánnyal rendelkező gyűjtőhelyen. A megfelelő módon történő megsemmisítés és az 
újrahasznosítás segít minimalizálni a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt hatásokat. 
A megsemmisítésre vonatkozó további információkért forduljon az eladóhoz, a hivatalos szervizhez vagy 
a helyi hivatalokhoz.

EU-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

Shenzhen Qihoo Jianan Intelligent Technology Co., Ltd., igazolja, hogy a 360 S10 típus megfelel 
a EU irányelveinek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő internetes címen: 
www.wittytrade.cz/shoda
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